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9. Цель дисциплины – сформировать у студентов теоретическую основу для прак-
тического владения лексической стороной иностранного языка.  
 
Задачи дисциплины:  
1) ознакомить студентов с общими принципами строения, функционирования и раз-
вития словарного состава изучаемого языка;  
2) сформировать представление о лексической системе как наиболее полном вы-
ражении языковой картины мира, характерной для данного языкового социума; 3) 
познакомить студентов с основными характеристиками слова как основной еди-
ницы языка, сформулировать представление о роли различных разрядов лексики и 
лексических категорий в построении речи;  
4) выработать навыки семантического анализа; 
5) познакомить обучающихся с основными методологическими приемами анализа 
языковых единиц на лексико-семантическом уровне. 

 
 

10. Место учебной дисциплины в структуре ООП:   
 Дисциплина относится к базовой части (блок Б1) и является обязательной дисци-
плиной для изучения. 
Дисциплина опирается на знания, умения и компетенции, получаемые в результате 
изучения дисциплин «Практический курс немецкого языка», «Лексико-грамматиче-
ский практикум».   

 

  
11. Планируемые результаты обучения по дисциплине (знания, умения, 
навыки), соотнесенные с планируемыми результатами освоения образова-
тельной программы (компетенциями выпускников): 

 
Компетенция Планируемые результаты обучения 

Код Название 

ОПК-1 способность использовать 
понятийный аппарат фило-
софии, теоретической и 
прикладной лингвистики, 
переводоведения, лингво-
дидактики и теории меж-
культурной коммуникации 
для решения профессио-
нальных задач  

Знать: понятийный аппарат философии, теоре-
тической и прикладной лингвистики, переводове-
дения, лингводидактики и теории межкультурной 
коммуникации 
 
Уметь: интерпретировать эмпирический мате-
риал с использованием понятийного аппарата 
философии, теоретической и прикладной линг-
вистики, переводоведения, лингводидактики и 
теории межкультурной коммуникации 
 
Владеть: алгоритмами решения профессиональ-
ных задач с опорой на знания философии, тео-
ретической и прикладной лингвистики, переводо-
ведения, лингводидактики и теории межкультур-
ной коммуникации 

ОПК-3 владение системой лингви-
стических знаний, включа-
ющей в себя знание основ-
ных фонетических, лекси-
ческих, грамматических, 

Знать: орфографическую, орфоэпическую, лек-
сическую и   грамматическую нормы изучаемых 
языков; фонетическую систему, грамматический 
строй, необходимый объем лексико- фразеоло-



словообразовательных яв-
лений и закономерностей 
функционирования изучае-
мого иностранного языка, 
его функциональных раз-
новидностей 

гических единиц и функционально-стилистиче-
ские характеристики иностранных языков;  
содержание основных разделов науки о языке, 
основные законы строения, развития и функцио-
нирования естественного языка; 
 
уметь: выбирать и адекватно употреблять лекси-
ческие единицы в зависимости от контекста/ре-
гистра;  
строить высказывания по синтаксическим моде-
лям; 
анализировать языковые особенности высказы-
ваний и учитывать их при решении профессио-
нальных задач; 
использовать полученные знания в ходе изуче-
ния дисциплин лингвистического цикла; 
 
владеть: всеми видами речевой деятельности на 
изучаемых иностранных языках в объеме, необ-
ходимом для обеспечения основной профессио-
нальной деятельности в соответствии с основ-
ной фундаментальной, профессиональной и спе-
циальной подготовкой;  
навыками использования общих методов лингви-
стики для описания конкретных форм и конструк-
ций языка. 

ПК-23 способность использовать 
понятийный аппарат фило-
софии, теоретической и 
прикладной лингвистики, 
переводоведения, лингво-
дидактики и теории меж-
культурной коммуникации 
для решения профессио-
нальных задач 

Знать: понятийный аппарат философии, теоре-
тической и прикладной лингвистики, переводове-
дения, лингводидактики и теории межкультурной 
коммуникации 
 
Уметь: интерпретировать эмпирический мате-
риал с использованием понятийного аппарата 
философии, теоретической и прикладной линг-
вистики, переводоведения, лингводидактики и 
теории межкультурной коммуникации 
 
Владеть: алгоритмами решения профессиональ-
ных задач с опорой на знания философии, тео-
ретической и прикладной лингвистики, переводо-
ведения, лингводидактики и теории межкультур-
ной коммуникации 

ПК-24 способность выдвигать ги-
потезы и последовательно 
развивать аргументацию в 
их защиту 

Знать: основные правила формулирования гипо-
тезы 
 
Уметь: приводить убедительные аргументы 
 
Владеть: навыками продуцирования устных и 
письменных текстов научного стиля 

ПК-25 владение основами совре-
менных методов научного 
исследования, информа-
ционной и библиографиче-
ской культурой 

Знать: современные методы научного исследо-
вания и основы современной информационной и 
библиографической культуры 
 
Уметь: осуществлять отбор методов научного 
исследования в соответствии с целями и зада-
чами научной деятельности; оформлять библио-
графию 



 
Владеть: приемами оформления библиографии 
с опорой на библиографические стандарты;  
приемами оформления внутритекстовых ссылок 
и сносок в научном тексте 

ПК-26 владение стандартными 
методиками поиска, ана-
лиза и обработки матери-
ала исследования 

Знать: стандартные методы поиска эмпириче-
ского материала 
 
Уметь: систематизировать и осуществлять ана-
лиз эмпирического материала 
Владеть: навыками работы с современными кор-
пусными данными, словарями, поисковыми си-
стемами 
 
Владеть6 навыком логичного и обоснованного 
представления результатов собственного иссле-
дования 

ПК-27 способностью оценить ка-
чество исследования в 
данной предметной обла-
сти, соотнести новую ин-
формацию с уже имею-
щейся, логично и последо-
вательно представить ре-
зультаты собственного ис-
следовани 

Знать: основные принципы проведения самосто-
ятельного научного исследования 
 
Уметь: корректно излагать свою научную пози-
цию, не прибегая к некорректным текстовым за-
имствованиям 
 
Владеть: навыком логичного и обоснованного 
представления результатов собственного иссле-
дования 

 

 
12. Объем дисциплины в зачетных единицах/часах в соответствии с учеб-
ным планом — 108 часов  / 3 ЗЕТ. 

Форма промежуточной аттестации  - 4 – экзамен. 

13. Виды учебной работы 

. 

 

Трудоемкость (часы) 

Всего 
По семестрам 

№ сем. 
4 

Аудиторные занятия 32 32 

в том числе:                           
лекции 

16 16 

практические 16 16 
Самостоятельная работа 40 40 

Форма промежуточной 
аттестации экзамен 

36 36 

Итого: 108 108 
 

 

 

 

 

 

 



 

13.1. Содержание  дисциплины 

 п/п Наименование раздела 
дисциплины 

Содержание раздела дисциплины 

1. Лекции 
1.1 Предмет и задачи курса  Лексическая система языка; исторический и синхрон-

ный аспекты изучения лексикона; Основные разделы 
лексикологии: семасиология, ономасиология, онома-
стика словообразование, фразеология, лексикография 

1.2 Проблема слова Знаковая природа слова, функции языковых знаков. 
Сущностные признаки слова 

1.3 Проблема слова Морфемная структура слова, типология морфем; соче-
таемость лексических единиц, валентность, стилисти-
ческая маркированность. Понятие «лексема» 

1.4 Проблема значения 

слова 

Лексическое значение слова, принципы определения 
значения слова. Когнитивная природа значения. Значе-
ние слова и концепт, способы номинации в языке. Типы 
лексических значений. Фразеологически связанное зна-
чение 

1.5 Семантическая струк-
тура слова 

. Семантическая структура слова и её комплексный ха-
рактер. Лексико-семантический вариант (семема). 
Сема: определение и сущностные признаки. 

1.6 Системные отношения 
в лексике 

Парадигматические и синтагматические отношения в 
лексике. Теория семантического поля. Тематические и 
лексико-семантические группы лексики. 

1.7 Словообразование Словообразовательная деривация. Понятие словооб-
разовательной модели. Словообразовательные мо-
дели современного немецкого языка. 

 1.8 Фразеология современ-
ного немецкого языка 

Устойчивые словесные комплексы (УСК). Классифика-
ция УСК современного немецкого языка. Сущностные 
признаки фразеологизмов 

1.9 Социолингвистические 
и функциональные ас-
пекты стратификации 
словарного состава. 

Стратификация словарного состава. Социальная диф-
ференциация лексики.  

2. Практические занятия 
2.1 Проблема слова Морфемная структура слова, типология морфем; соче-

таемость лексических единиц 

2.2 Семантическая струк-
тура слова 

Денотативный и коннотативный компонентный состав 
значения. Типология коннотативных сем. Методы выяв-
ления компонентов значения. 

2.3 Системные отношения 
в лексике 

Синонимический ряд. Классификация синонимов: идео-
графические, стилистические синоним. Источники омо-
нимов. Классификация омонимов: омографы, омофоны 
ы. 

2.4 Изменение значения 
слова 

Семантическая деривация. Классификация типов пере-
носа наименования. Историческая изменчивость значе-
ния. Расширение и сужение значения, ухудшение и 
улучшение значения.   

2.5 Словообразование Словообразовательные модели производных и слож-
ных слов. Сложное словопроизводство. Аббревиатуры, 
типология аббревиатур в немецком языке. 

2.6 Фразеология современ-
ного немецкого языка 

Типология фразеологизмов немецкого языка,  струк-
турно-семантичекая классификация фразеологизмов 



2.7 Фразеология современ-
ного немецкого языка. 

 
Субклассы фразеологизмов (и их подгруппы): фразео-
логические единства, фразеологические сочетания, 
фразеологические выражения. 

2.8 Социолингвистические 
и функциональные ас-
пекты стратификации 
словарного состава 

Термины, профессионализмы, жаргонизмы. Территори-
альная дифференциация лексики 

2.9 Лексикография Принципы построения словарей. Типология словарей 

 

13.2. Темы (разделы) дисциплины и виды занятий 

№ 
п/п 

Наименование темы 
 (раздела) дисциплины 

Виды занятий (часов) 

Лекции 
Практиче-
ские 

Самостоя-
тельная ра-
бота 

Всего 

1 Предмет и задачи курса 1   1 
2 Проблема слова 2 2 2 6 

3 
Проблема значения 
слова 

2 2 4 8 

4 
Семантическая струк-
тура слова 

2 2 4 8 

5 
Системные отношения в 
лексике 

2 2 4 8 

6 
Изменения значения 
слова 

2 2 5 9 

7 Словообразование 1 2 8 11 

8 Фразеология 2 2 8 12 

9 

Социолингвистические 
и функциональные ас-
пекты стратификации 
словарного состава 

1 1 3 5 

10 Лексикография 1 1 2 4 
 Итого 16 16 40 72 

 
Форма промежуточной 
аттестации экзамен 

   36 

     108 

 

14. Методические указания для обучающихся по освоению дисци-
плины 

 
Для изучения разделов данной учебной дисциплины необходимо системати-

зировать знания, изложенные в конспектах лекций и в разделах учебников по лек-
сикологии, использовать  презентационный материал к лекциям. 

При изучении материала учебной дисциплины по учебнику нужно, прежде 
всего, уяснить сущность каждого излагаемого там вопроса. Главное - это понять 
изложенное в учебнике, а не «заучить».  

На практических занятиях выполнять задания по отдельным темам. В ходе те-
кущей аттестации качественно выполнять тестовые задания.  
 



15. Перечень основной и дополнительной литературы, ресурсов Интернет, 
необходимых для освоения дисциплины:  
 
а) основная литература: 

№ п/п Источник 

1 

Скорнякова Р. М. Лексикология современного немецкого языка : учебное пособие / 
Р. М. Скорнякова. - Кемерово : Кемеровский государственный университет, 2013. - 
114 с. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=232737 (дата обращения: 
18.01.2021) 

2 

Учурова С. А. Лексикология немецкого языка=Lexikologie der deutschen Sprache : vor-
lesungsskripten / С. А.  - Екатеринбург : Издательство Уральского университета, 
2014. - 53 с. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276009  (дата обраще-
ния: 18.01.2021). 

 
б) дополнительная литература: 
№ п/п Источник 

1 
Iskos   A. M.,   Lenkova   A.F.   Lesestoffe   zur   deutschen    Lexikologie / A. M. Iskos,  
A.F. Lenkova – Mосква: Просвещение, 1985. – 208 c. 

2 
Iskos A. M., Lenkova A. F. Übungen zur deutschen Lexikologie /  A.M.  .Iskos., A.F. 
Lenkova. – Ленинград: Просвещение, 1970. – 190 c. 

3 
Ольшанский И. Г. Лексикология. Современный немецкий язык = Lexikologie. Die 
deutsche Gegenwartssprache : практикум : учебное пособие / И.. Ольшанский, А.. Гу-
сева. - М. : Academia, 2006. - 157 с. 

4 
Ольшанский И., Гусева А.Е.Лексикология: Современный немецкий язык / И.Г Оль-
шанский., А.Е.  Гусева – Москва: Академия, 2005. – 416 с. 

5 
Степанова М.Д., Чернышова И.И.Лексикология современного немецкого языка / 
М.Д.СтепановаБ И.И. Чернышова. – Москва: Высшая школа, 2003. –  256 с.. 

6 
Учебное пособие по лексикологии немецкого языка : специальность 022600 -теория 
и методика преподавания иностранных языков и культур / Воронеж. гос. ун-т; сост. 
О.И. Быкова, Л.В. Молчанова .— Воронеж : ЛОП ВГУ, 2006 .— 35 с. 

 
 
в) базы данных, информационно-справочные и поисковые системы: 
№ п/п Источник 

9 www.lib.vsu.ru 

10 ru.wikipedia.org 

11 http://biblioclub.ru/ 

12 ЭБС «Университетская библиотека онлайн» 
13 Курс на платформе Moodle: https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5590  

 

16. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной ра-
боты:  

№ п/п Источник 

15 Быкова  О.И.,  Молчанова  Л.В.Методические указания  к самостоятельному изуче-
нию тем в курсе лексикологии немецкого языка для студентов  III курса д/о / О.И. 
Быкова.,  Л.В.  Молчанова  –  Воронеж,  2005. – 32 c. 

 

 
17. Информационные технологии, используемые для реализации учебной 
дисциплины, включая программное обеспечение и информационно-спра-
вочные системы (при необходимости) 

1. Неисключительные права на ПО Dr. Web. Enterprise Security Suite Комплекс-
ная защита Dr. Web. Desktop Security Suite. 

http://www.lib.vsu.ru/
https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=5590


2. Программная система для обнаружения текстовых заимствований в чебных 
и научных работах Антиплагиат ВУЗ. 

3. Программное обеспечение Microsoft Windows/ 
4. При реализации дисциплины используются элементы электронного обуче-

ния и дистанционные образовательные технологии.  
Программа курса реализуется с применением дистанционных технологий. 

 

 
 
18. Материально-техническое обеспечение дисциплины: 
 
/ауд. 46/ - компьютер Core 2 ASUS P5B (1 шт.); копир цифровой Sharp AR-5420 (1 шт.); 

монитор TFT 19" Samsung (1 шт.); телевизор Samsung LW20М22СР (1 шт.); DVD-VHS 

Samsung (1 шт.); 

/ауд. 48/ - DVD+VHS рекодер LG DVRK-898 (1 шт.), мультимедиа-проектор Epson EB-95 

(1 шт.), настенный экран Lumien Master Picture; 

/ауд. 51/ - мультимедиа-проектор NEC M300X (1 шт.), экран настенный ScreenMedia (1 

шт.), ПК преподавателя/монитор Philips 223V5LSB2 (1 шт.),  ПК ученика Intel Core I3-2120 

3.3Gz/3M/1066, DDR 2048Мб, HDD 160Gb, DVD-/+R/RW/-RAM, Video, корпус mini-АТХ) 

, клавиатура, мышь, монитор 18,5 LCD' (15 шт.),  ИБП FSP APEX 600 (16 шт.) Телевизор 

Philips 32" PW (1 шт.); 

/ауд.  52/ - DVD+VHS Philips DVP 3100 V (1 шт.); домашний кинотеатр Aleks DR9000 (1 

шт.), мультимедиа-проектор Epson EB-X18 (1 шт.), настенный экран 180*180 (1 шт.), теле-

визор LCD Samsung (1 шт.) 
 

19. Фонд оценочных средств: 

 
19.1. Перечень компетенций с указанием этапов формирования и планируе-
мых результатов обучения 

 

Код и содер-
жание компе-
тенции (или 
ее части) 

Планируемые результаты обучения 
(показатели достижения заданного 
уровня освоения компетенции посред-
ством формирования знаний, умений, 
навыков) 

Этапы формиро-
вания компетен-
ции (разделы 
(темы) дисци-
плины или модуля 
и их наименова-
ние) 

 
ФОС*  
(средства 
оценива-
ния) 

ОПК-1 
ПК-23 

Знать: понятийный аппарат филосо-
фии, теоретической и прикладной 
лингвистики, переводоведения, линг-
водидактики и теории межкультурной 
коммуникации 
 
Уметь: интерпретировать эмпириче-
ский материал с использованием по-
нятийного аппарата философии, тео-
ретической и прикладной лингвистики, 
переводоведения, лингводидактики и 
теории межкультурной коммуникации 
 
Владеть: алгоритмами решения про-
фессиональных задач с опорой на 
знания философии, теоретической и 

Предмет и задачи 
курса, основные 
разделы лексико-
логии на совре-
менном этапе раз-
вития, 
 

Практиче-
ское зада-
ние  
 

Практиче-
ское зада-
ние 1 
 



прикладной лингвистики, переводове-
дения, лингводидактики и теории меж-
культурной коммуникации 

ОПК-3 Знать: орфографическую, орфоэпиче-
скую, лексическую и   грамматическую 
нормы изучаемых языков; фонетиче-
скую систему, грамматический строй, 
необходимый объем лексико- фразео-
логических единиц и функционально-
стилистические характеристики ино-
странных языков;  
содержание основных разделов науки 
о языке, основные законы строения, 
развития и функционирования есте-
ственного языка; 
 
уметь: выбирать и адекватно употреб-
лять лексические единицы в зависи-
мости от контекста/регистра;  
строить высказывания по синтаксиче-
ским моделям; 
анализировать языковые особенности 
высказываний и учитывать их при ре-
шении профессиональных задач; 
использовать полученные знания в 
ходе изучения дисциплин лингвисти-
ческого цикла; 
 
владеть: всеми видами речевой дея-
тельности на изучаемых иностранных 
языках в объеме, необходимом для 
обеспечения основной профессио-
нальной деятельности в соответствии 
с основной фундаментальной, про-
фессиональной и специальной подго-
товкой;  
навыками использования общих мето-
дов лингвистики для описания кон-
кретных форм и конструкций языка. 

 
 Семантическая 
структура слова 
Системные отно-
шения в лексике  
 

 
Практиче-
ское зада-
ние 2 
 

ПК-24 

Знать: основные правила формулиро-
вания гипотезы 
 
Уметь: приводить убедительные аргу-
менты 
 
Владеть: навыками продуцирования 
устных и письменных текстов научного 
стиля 

Словообразова-
ние Изменение 
значения слова 

 Практиче-
ские зада-
ния 
 



ПК-25 

Знать: современные методы научного 
исследования и основы современной 
информационной и библиографиче-
ской культуры 
 
Уметь: осуществлять отбор методов 
научного исследования в соответствии 
с целями и задачами научной дея-
тельности; оформлять библиографию 
 
Владеть: приемами оформления биб-
лиографии с опорой на библиографи-
ческие стандарты;  приемами оформ-
ления внутритекстовых ссылок и сно-
сок в научном тексте 

Социальная стра-
тификация лек-
сики   
Фразеология 

Практиче-
ские зада-
ния  

ПК-26 
 

Знать: стандартные методы поиска 
эмпирического материала 
 
Уметь: систематизировать и осуществ-
лять анализ эмпирического материала 
Владеть: навыками работы с совре-
менными корпусными данными, слова-
рями, поисковыми системами 
 
Владеть6 навыком логичного и обос-
нованного представления результатов 
собственного исследования 

Фразеология Практиче-
ские зада-
ния 

Пк-27 

Знать: основные принципы проведе-
ния самостоятельного научного иссле-
дования 
 
Уметь: корректно излагать свою науч-
ную позицию, не прибегая к некоррект-
ным текстовым заимствованиям 
 
Владеть: навыком логичного и обосно-
ванного представления результатов 
собственного исследования 

Смыслообразую-
щая функция лек-
сических единиц 
по основным про-
блемам лексико-
логии современ-
ного немецкого 
языка 

Практиче-
ские зада-
ния 

 
Промежуточная аттестация 

 
КИМ 

 
.  

19.2. Описание критериев и шкалы оценивания компетенций (ре-
зультатов обучения) при промежуточной аттестации: 
1. знание предмета и задач курса лексикологии современного немецкого языка; 

принципов  классификации групп лексики и фразеологии на основании наличия 

сущностных признаков,  моделей словообразования, типологии устойчивых сло-

весных комплексов; умение  практически применять приобретенные знания при 

выявлении лексических категорий.  

2. владение понятийным аппаратом изучаемой дисциплины. 



3. знание приёмов и методов анализа на уровне семантической и словообразова-
тельной  структуры слова с учётом культурно обусловленных факторов семан-
тической деривации и фразеологизации; умение практически применять полу-
ченные теоретические и практические знания к анализу лексических единиц 
языка и решению конкретных задач на языковом материале; использовать при-
обретенные знания в профессиональной деятельности. 

4. владение практическими навыками проведения анализа языковых единиц на па-
радигматическом и синтагматическом уровнях.    

 

Для оценивания результатов обучения на экзамене используется 4-балльная 
шала: «отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно». 

 

 
Критерии оценивания компетенций 

Уровень 
сформиро-
ванности 
компетенций 

 
Шкала оце-
нок 
 

Полное соответствие ответа обучающегося всем перечис-
ленным критериям: студент владеет системой знаний по 
курсу лексикологии, адекватно пользуется теоретическими 
сведениями применительно к конкретным языковым явле-
ниям, в полной мере владеет понятийным аппаратом, спосо-
бен  иллюстрировать ответ примерами, фактами, данными 
научных исследований, применять теоретические знания для 
решения практических задач.   
 
Студент владеет понятийным аппаратом изучаемой дисци-
плины, способен практически применять полученные теоре-
тические и практические знания к анализу явлений языка и 
решению конкретных задач на  языковом материале, но от-
мечается недостаточная  демонстрация при этом допускает 
ошибки, при ответе на дополнительные вопросы содержатся 
отдельные пробелы…  
….  

Повышен-
ный уровень 
 
 
Базовый 
уровень 
 

Отлично 
 
 
 
 
хорошо 
 
 

 
Студент владеет частично теоретическими основами дисци-
плины, допускает неточности в знании и использовании поня-
тийного аппарата, существенные ошибки при  анализе явле-
ний языка и решении конкретных задач на языковом матери-
але; дает неполные ответы на дополнительные вопросы.  
 

Пороговый  
уровень 

Удовле-
твори-тельно 

Студент не владеет необходимыми теоретическими знани-
ями, демонстрирует отрывочные, фрагментарные знания, не 
справляется с практическими заданиями, опускает грубые 
ошибки  

– Неудовле-
твори-тельно 

 
 

19.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 
оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризую-
щие этапы формирования компетенций в процессе освоения образователь-
ной программы  

 
 

 



Промежуточная аттестация 
 

КИМ для 4 семестра 
 

Контрольно-измерительный материал №2_ 
Analysieren Sie lexikalische Erscheinungen (Wortbildung, Bedeutungswandel, Phra-
seologie, Entlehnungen) im Text № 1.  
Das Innere des Doms selbst ist ein hohles Kreuz, und wir wandeln da im Werk-
zeuge des Martyriums selbst; die bunten Fenster werfen auf uns ihre roten und 
grünen Lichter wie Blutstropfen und Eiter; Sterbelieder umwimmern uns; unter 
unseren Füßen Leichensteine und Verwesung, und mit den kolossalen Pfeilern 
strebt der Geist in die Höhe, sich schmerzlich losreißend von dem Leib, der \vie 
ein müdes Gewand zu Boden sinkt. Wenn man sie' von außen erblickt, diese goti-
schen Dome, diese ungeheuren Bauwerke, die so luftig, so fein, so zierlich,» so 
durchsichtig gearbeitet sind, dass man sie für ausge schnitzelt, dass man sie für 
Brabanter Spitzen von Marmor halten sollte: dann fühlt man erst recht die Gewalt 
jener Zeit, die selbst den Stein so zu bewältigen wusste, dass er fast gespens-
tisch durchgeistert erscheint, dass sogar diese härteste Materie den christlichen 
Spiritualismus ausspricht (H. Heine). 

 
19.3.1 Перечень вопросов к экзамену  
 

1.    Das Wort als linguistisches Zeichen. Die Wortdefinition  
2.    Der Begriff und die Bedeutung. 
3.    Die Typen der Wortbedeutung. 
4.    Die semantische Struktur der Wortbedeutung. Der Aufbau der  Wortbedeutung. 
5. Die Gruppierungen der Wörter auf Grund ihrer semantischen Beziehungen zueinan-
der. 
6. Die Arten des Bedeutungswandels. 
7. Die Metapher, ihre Abarten. 
8. Die Metonymie, ihre Abarten. 
9. Der Euphemismus. Die Hyperbel, die Litotes.  
10.   Die Klassifizierung der Entlehnungen. 
11. Lateinische Entlehnungen im Deutschen. 
12. Französische Entlehnungen im Deutschen. 
13. Englische und englisch-amerikanische Entlehnungen im Deutschen. 
14. Russische Entlehnungen im Deutschen. 
15. Die Wortbildung als einer der Bereicherungswege des deutschen Wortschatzes. 
16. Typen der Wortbildung im Deutschen. 
17.  Die Klassifizierung der Zusammensetzungen. 
18. Determinative Zusammensetzungen. 
19. Kopulative Zusammensetzungen. 
20. Die semantische Valenz. 
21. Die sozial-berufliche Differezierung des Wortbestandes. 
22. Der Fach-und Berufswortschatz. 
23. Sonderwortschätze sozialer Gruppen. 
24. Territoriale Differenzierung des Wortschatzes. 
25. Die Phraseologismen, ihre Merkmale. 
26. Die Klassifikation der Phraseologismen. 
27. Phraseologische Einheiten. 
28. Wortpaare. 
29. Stehende Vergleiche. 



30. Phraseologische Wortverbindungen. 
31. Phraseologische Ausdrücke. 
32. Sprichwörter. 
33. Sprichwörtliche Redensarten. 
34. Feste Wortkomplexe nichtphraseologischen Typs. 
35. Die Lexikographie, die Arten der Wörterbücher. 
36. Die Lexikologie, ihre Hauptbereiche. 
37. Die Polysemie und Homonymie. 
38. Die Synonymie. Die Arten der Synonyme. 
39. Die Antonymie.     

 
 
 
 
 
 
19.3.2 Перечень практических заданий 

 
Практическое задание 1 

 
Критерии оценки: 

 
- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент допустил не более  
3-х ошибок 
- оценка «хорошо» студент допустил не более  10 ошибок 
- оценка «удовлетворительно» студент допустил не более  15 ошибок 
- оценка «неудовлетворительно» студент допустил более  20 ошибок 

Практическое задание 2 



 
 
Критерии оценки: 

 
- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент допустил не более  
3-х ошибок 
- оценка «хорошо» студент допустил не более  10 ошибок 
- оценка «удовлетворительно» студент допустил не более  15 ошибок 
- оценка «неудовлетворительно» студент допустил более  20 ошибок 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Практическое задание 3 

 

 
Критерии оценки: 

 
- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент допустил не более  3-х оши-
бок 
- оценка «хорошо» студент допустил не более  10 ошибок 
- оценка «удовлетворительно» студент допустил не более  15 ошибок 
- оценка «неудовлетворительно» студент допустил более  20 ошибок 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
Практическое задание 4 
 

 
 
 

Критерии оценки: 
 

- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент допустил не более  3-х ошибок 
- оценка «хорошо» студент допустил не более  10 ошибок 
- оценка «удовлетворительно» студент допустил не более  15 ошибок 
- оценка «неудовлетворительно» студент допустил более  20 ошибок 

 
 
 
 
 
 
 



 
19.3.4 Перечень заданий для контрольных работ 

 
Тема Semantische Struktur der Wortbedeutung. Semantische Beziehungen im 

Wortschatz. Arten des Bedeutungswandels   
 

 

 
 
Критерии оценки: 

 
- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент допустил не более  3-х оши-
бок 
- оценка «хорошо» студент допустил не более  10 ошибок 
- оценка «удовлетворительно» студент допустил не более  15 ошибок 
- оценка «неудовлетворительно» студент допустил более  20 ошибок 

 



Тема Wortbildung. Sozial-berufliche Differenzierung des Wortschatzes. .Phraseologie.  

 
Критерии оценки: 

 
- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент допустил не более  3-х оши-
бок 
- оценка «хорошо» студент допустил не более  10 ошибок 
- оценка «удовлетворительно» студент допустил не более  15 ошибок 
- оценка «неудовлетворительно» студент допустил более  20 ошибок 



 
Критерии оценки: 

 
- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент допустил не более  3-х оши-
бок 
- оценка «хорошо» студент допустил не более  10 ошибок 
- оценка «удовлетворительно» студент допустил не более  15 ошибок 
- оценка «неудовлетворительно» студент допустил более  20 ошибок 
 
 



 
19.4. Методические материалы, определяющие процедуры оцени-
вания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, харак-
теризующих этапы формирования компетенций 
 

Оценка знаний, умений и навыков, характеризующая этапы формирования ком-
петенций в рамках изучения дисциплины осуществляется в ходе текущей и проме-
жуточной аттестаций. 

Текущая аттестация проводится в соответствии с Положением о текущей атте-
стации обучающихся по программам высшего образования Воронежского государ-
ственного университета. Текущая аттестация проводится в формах: устного опроса 
(индивидуальный опрос, фронтальная беседа, доклады); письменных работ (кон-
трольные, выполнение практико-ориентированных заданий); тестирования; оценки 
результатов практической деятельности (курсовая работа, доклад на конферен-
ции). Критерии оценивания приведены выше. 

Промежуточная аттестация проводится в соответствии с Положением о проме-
жуточной аттестации обучающихся по программам высшего образования. 
      Контрольно-измерительные материалы промежуточной аттестации включают в 
себя теоретические вопросы, позволяющие оценить уровень полученных знаний и 
практические задания, позволяющие оценить степень сформированности умений и 
навыков, и опыт деятельности в  области работы с лексическим составом совре-
менного немецкого языка.. 
При оценивании используются количественные или качественные шкалы оценок. 
Критерии оценивания приведены выше. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 


